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MeTo10 CTaTTi € TOCTIKEHHS CJIOBHUKOBOTO CKIIAAy HIMEITLKOI MOBH B iCTOPUIHOMY BUMIpI IIIJITXOM TTPO-
CTSKCHHSI JISKCUIHUX 3MIH Y Pi3HI Iepioan ii pO3BUTKY, a TAKOXK aHAJI3 JICKCHKH Ha CydacHOMY eTari QyHKITi-
OHYBaHHs MOBH. [|JIs1 JOCATHEHHS NTOCTABIEHOI METH TIepe0aueHO PO3B’ A3aHHS TAKUX 3aBJIaHb: MPOCTEKUTH
PO3BHTOK JIEKCEM 1 3MiHM iXHIX 3HaYeHb y 4aci (BiA 1HIOEBPONEHCHKOTO 10 PAaHHbOHOBOBEPXHbOHIMELIBKOTO
nepiofy); OXapakTepu3yBaTd OCHOBHI CIOBOTBIPHI MOJENi Ta LUISXM MOIOBHEHHS JIEKCHKOHY Ha PaHHIX
eTarax po3BUTKY HIMELbKOI MOBH; BU3HAYUTH HAHOLIBII MPOIYKTUBHI CIIOCOOM CIOBOTBOPEHHS B CydYacHil
HIMEIBKIA MOBI; MMpoaHati3yBaTy GyHKI[IOHAIBHY AU(EpeHIIiaLito i JEKCHYHOTO CKIIaTy.

MeTtoau. MeTOmONOTIYHY OCHOBY MOCIIDKEHHS CTAHOBIATH IMOPIBHSIBHO-ICTOPUYIHHUH, CIOBOTBIpHUMN
Ta OIMCOBHI METONIU, CYKYITHE 3aCTOCYBaHHS SIKUX 3a0e3Ieuy€e KOMIUIEKCHUH aHalli3 CJIOBHUKOBOTO CKIIQIy
HiMEUbKOi MOBH B ICTOPHYHOMY Ta Cy4acCHOMY acleKTax.

Pe3ynbTarn. 3’scoBaHo, 0 aHANI3 JIEKCHUKH B 1IaXpOHHOMY Ta CHHXPOHHOMY BUMipax CIPHUSIE IITHOIIOMY
PO3YMIHHIO HE JIMIIE BHYTPIIIHIX 3aKOHOMIPHOCTEH MOBHOTO PO3BHUTKY, & i KYJIbTYpHHX Ta COLIaIbHUX MPO-
1IeCiB, MOB’A3aHMX 13 (PyHKI[IOHYBaHHSIM MOBH. YCTAaHOBJICHO, III0 JIEKCHKA JaBHIX T€PMAHCHKHX MOB (OpPMY-
BaJlacs TIEPEeBaKHO HAa OCHOBI IHIOEBPOIIEHCHKOT MOBHOT CITaIIITUHHU, OCKUTEKH MOBHI KOHTAKTH Majl 0OMe-
JKEHUH XapakxTep.

BucHoBKH. YIIPOIOBK iCTOPUYHOTO PO3BUTKY CIOBHUKOBHM CKJIaJ HIMEIBKOI MOBH 3a3HaBaB MOCTIMHUX
3MiH ITiJ] BIUTHBOM €KCTPATIHIBICTUYHUX YHHHUKIB, 110 3yMOBHJIO HOTO 30arayeHHs iHIIIOMOBHUMU 3aI103UYCH-
HSIMH Ta PO3LIMPEHHS CIIOBOTBIPHOTO MOTEeHIIaNy IUisixoM adikcanii. Jlekcnunnii GoHJ cydacHOi HIMEIbKOT
MOBH TIOMITHO Bipi3HSETHCS BiJ] CIOBHUKA TOTIEPEIHIX ICTOPUIHIX €TaIliB 3HAYHOIO KUTHKICTIO IHIIIOMOBHUX
€JIEMEHTIB, IMMPOKUM PO3BUTKOM HAyKOBO-TEXHIYHOT TEPMIHOJOTII Ta YiTKOIO COIMaIbHOIO nruepeHtItialieto,
10 TIPOSIBIIIETHCS B ICHYBaHHI MPOo(ECiifHUX >KaproHiB i MOJOIIKHOTO cieHry. [lepCcrieKTHBHIUM HaIpsiMoM
MOAATBIIUX JOCIiI)KEeHb BU3HAYEHO BUBUCHHS EKCIIPECHBHOCTI Ta CHHTaKCHUYHHUX OCOOIMBOCTEH JIEKCHKU
JIaBHIX TEPMAaHCHKUX MOB.

KirouoBi cjioBa: CIIOBHHKOBHH CKIIaJ, CHHXPOHIS, JiaXpoHisi, 1HIOE€BpOIEHChKa MpaMoBa, TepMaHChKi
MOBH.
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The purpose of the study is to investigate the lexical system of the German language from a historical
perspective by tracing lexical changes across different periods of its development, as well as to analyze
the vocabulary of German at the present stage of its functioning. To achieve this aim, the study sets out to
trace the development of lexical units and semantic changes over time (from the Indo-European to the Early
New High German period); to describe word-formation models and the main sources of lexical enrichment
at the early stages of the German language; to identify the most productive word-formation processes in
Modern German; and to analyze the functional differentiation of its lexical system.

The research methods include comparative-historical, word-formation, and descriptive approaches,
and their combined application ensures a comprehensive analysis of the German lexicon in both historical
and contemporary perspectives.

The results demonstrate that the combined synchronic and diachronic analysis of vocabulary contributes to
a deeper understanding not only of the internal mechanisms of language development but also of the cultural
and social processes accompanying it. It is established that the majority of lexical items in early Germanic
languages were inherited from the Indo-European proto-language, as linguistic contacts were limited and lexical
formation occurred primarily within the language system itself, drawing on a shared Indo-European heritage.

Conclusions. Throughout its historical development, the German lexicon underwent continuous
transformations under the influence of extralinguistic factors, leading to the enrichment of the vocabulary
through borrowings and to the expansion of word-formation potential by means of affixation. The lexicon
of modern German differs significantly from that of earlier historical stages due to the substantial presence
of loanwords, the extensive development of scientific and technical terminology, and a clear social differentiation
reflected in the existence of professional jargon and youth slang. A promising direction for further research is
the analysis of expressiveness and syntactic features of vocabulary in early Germanic languages.

Keywords: lexical system, synchrony, diachrony, Indo-European proto-language, Germanic languages.

1. Beryn

Mosga sk 3aci0 CIIKYBaHHS €BOJIIOLIOHYE Pa3oM i3 COIlyMOM, BiJioOpakaroun HOro 3MiHH, KyJIb-
Typy 1 notpedu. JloCHiKeHHsI ICTOPHYHOTO PO3BHUTKY OyAb-SKOi MOBU € aKTyaJbHUM, OCKUIBKU
YMOKJIMBIIIOE 3’CYyBaHHS 3aKOHIB, 32 SKMMH BOHA PO3BHUBAETHCA, CIIPHUSE BUBYECHHIO 3MiH y (poHe-
TUYHIH, TeKCUYHIN, MOp(dooTiuHil Ta cuHTaKCHYHil cucteMax. CyTTeBUMH O3HAKaAMU KO>KHOI MOBHU
€ TaKOX ii JMHAMIYHUN XapaKTep, 3 OJHOTO OOKY, Ta BIIHOCHA CTAOUIBHICTD — 3 IHIIOTO OOKY.

CuHXpOHIYHE K BUBYCHHS CJIOBHUKOBOTO 3aIacy Cy4acHOI HIMELBKOI MOBH SIK I[iJIICHOI CHCTEMHU
JEKCUYHUX €JIEMEHTIB MOXE JIaTH BaXKJIMBI PE3yJbTaTH TOTO, SIK MOBa BiJJ0Opa)kae COIIOKYIBTYpPHI,
€KOHOMIYHI Ta MOJITHYHI 3MiHH B HIMEIIbKOMY CYCIIbCTBI. BUBYEHHS aKTyaJIbHOTO CIIOBHUKOBOTO
CKJIa/ly JI03BOJISiE BUSBUTU JIOMIHYIOYi TE€MH, HOBI KOHIIENITH Ta i/1€i, SIKi CTAIOTh BAYKIMBUMH IS
HOCI{B MOBH.

Meta po6oTH MoJISITa€ B JOCITIKEHHI CIOBHUKOBOTO CKJIAJy HIMEIbKOi MOBHU B HOro icTOpHUY-
Hill IEPCIIEKTUBI HIIIXOM MPOCTEKEHHS JIEKCUYHHUX 3MiH Y pi3Hi Mepiofn pO3BUTKY MOBH, a TAKOX
aHaJi3 JIGKCHYHOTO CKJIaJy HIMELBKOi MOBM Ha cydyacHoMy eTami i (yHKmioHyBaHHS. Marepi-
aJoM JOCTI/DKEHHSI CIIYTyBajH JiaHi CydyaCHUX Ta €TUMOJIOTIYHMX CJIOBHHKIB HIMEILKOI MOBH,
3okpema: Duden «Deutsches Universalworterbuch», F. Kluge «Etymologisches Worterbuch der
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deutschen Sprache», a Takox KopIrycHi AaHi cy4acHoi HiMenbkoi MoBH. Koprryc ananizy mictutb 550
JEKCUYHHUX OMUHMIb. Peaizallis mocraBneHoi MeTH nepeadadae BUKOHAHHS HU3KU 3aB/aHb, a CaMe:
MIpOaHaIi3yBaTH PO3BUTOK JICKCEM 1 TpaHC(OPMAIIirO0 IXHIX 3HAYCHB Y Yaci (1HI0€BPOIEHChKHIA, T1aB-
HBOTEPMAHCHKHM, JaBHHOBEPXHBOHIMEIBKHH, CepeTHhOBEPXHBOHIMEIBKUN Ta PaHHBOHOBO-BEPX-
HBOHIMEIPKUH TIePioAN); OXapaKTepH3yBaTH CIOBOTBIpPHI MOJENi i OCHOBHI HUISXH MOIOBHEHHS
JIEKCUKOHY B PaHHI €Taly PO3BUTKY HIMEIbKOI MOBH; BU3HAYUTH HAWTIPOIYKTHUBHIMI CIIOCOOH CIIO-
BOTBOPEHHSI B Cy4acHIii HIMEIbKii MOBI; JOCTIAUTH (PYHKIIOHATBHY AU(EPEHITIAIliIo 11 IEKCHIHOTO
CKJIAJY.

MeToao0J10Tist 10CTiIzKeHb. Y 3aPOIIOHOBAHOMY JOCIIKEHHI BUKOPUCTAHO TOPIBHIBHO-1CTO-
PUYHUI MeTOJ (U1 PEKOHCTPYKIIIi eTarmiB pO3BUTKY JIEKCHKH), CIIOBOTBIpHUI aHami3 (17 BU3Ha-
YEeHHsI MPOJAYKTUBHUX MOJIEJEH) Ta OMUCOBUN MeTOA (IIsi CHCTeMaTH3alii JISKCHYHUX OIMHHUIIB),
[0 Y CBOTH CYKyIHOCTI 320€3MeYyr0Th KOMIUIEKCHUI aHaIi3 CJIOBHUKOBOTO CKJIQAy HIMEIbKOT MOBH
B ICTOpUYHOMY Ta Cy4aCHOMY BHMipax.

AHaJIi3 OCTaHHIX J0C/Ti/ZKeHb i my0Jrikaniii. BUBUEeHHS CJIOBHUKOBOTO CKJIay HIMELbKOI MOBU
B ICTOpWYHINA MOCIIZOBHOCTI MPHUBEPTAJIO HE OIHOPA30BO YBary JOCHITHHUKIB, OCKUIBKU JIEKCHY-
HUH CKJIaJ] 3a3HaBaB IMOCTIHHUX 3MiH Ta TpaHc(opmaliid y mporeci icropuaHoro po3BuTky (C. 30H-
neperrep, B. IllIminr, B. bemn, H. P. Boned, B. JleBunpkuii, B. Tapanens, JI. lurmo, I. Kynuna,
JI.LKoBOacrok, O.Cnaba, . MajmHOBChKa Ta iH. ).

Ha nymky B.Tapaniis, iekcuka € HalaBHINIMM IJIaCTOM Yy MOBaX, 1 TYT JIiOTh CBO1 TCHJICHIIIT
Ta 3aKOHU CEMaHTHYHOTO po3BUTKY. CaMe Ha 3MiHi JIEKCEM MOKHA TOOAYUTH B3a€EMOJIII0 (POHETHKO-
rpaMaTUYHUX 1 CEMAaHTUYHHX SBUI y TepMaHChKiil mpaMoBi 1 okpemux MoBax (Tapanens, 2008:167).

VY nocaimxenni JI.ILurmo npoanaizoBaHO CII0BOTBOPYI MPOLIECH SIK PENPE3CHTAHTH CTAHOBICHHS
Ta PO3BUTKY CJIOBOTBIPHOI CHCTEMH HIMEIIbKOi MOBH B KOT€PEHTHIM B3a€MOIii 13 30BHIIIHIMH, CKC-
TpaJiHrBaJJbHUMH YMHHUKAMH Ta BCTAHOBJICHO TEHJICHIII1 €BOJIONIT CIOBOTBIPHOI CHUCTEMH HIMEI[h-
K01 MOBH, BU3HAUEHO YHHHUKH, 10 CIPUSIOTH i1 po3BUTKY Ta camoopranizauii (ILurmo, 2019).

V crarti [.Kynunoi «EBomroniifHuii po3BUTOK HIMEIILKOT MOBH Ta ii J1aJIeKTiB» MPOaHATi30BaHO
cnenriky JIEKCHIHOTO CKJIa Ty MiBICHHUX HIMEIIbKUX JIaJIeKTiB, 30KpeMa 6aBapChKOTO Ta MIBAOCHKO-
AJIEMaHCHKOTO, & TAaKOXK IXHIO B3aEMOJIIO 31 CTAHIAPTHOIO HiMEIbKor0 MOBOIO (Standarddeutsch). Ha
MiZCTaBi IBOTO aHaNi3y OOIPYHTOBYETHCS MOJOKEHHS PO Te, IO HIMEIbKa MOBA, BiJIOBIIHO 10
MIPUHIIMITIB JIIHTBOCUHEPTETHKH, TIOCTAE K CKIIAJHA BIAKPHUTA 1HPOPMAIIiifHA crcTeMa, siKa rmepedy-
Ba€ B MOCTIITHOMY PO3BUTKY, BOIHOYAC 30epiraroun iHpopMmarito npo nonepeani cranu. [loeqnanns
3HaHb MPO MUHYMI W Cy4acHi eTanu (yHKIIOHYBaHHS MOBHOI CHCTEMHU CTBOPIOE MEPEAYMOBH IS
MIPOTHO3YBaHHS HANPsAMIB ii oganbioro po3Butky (Kymuna, 2022).

B XXI cropiudi 3MiHH Y CTOBHHKOBOMY CKJIaJ[i HIMEIIbKOT MOBH 3yMOBJICH]1 €KCTPaJIiIHTBICTHY-
HUMHU YUHHHUKaMH, 110 MOB’53aHi 3 MaHJEMi€I0, MACOBUM BUKOPUCTAHHSIM IITYYHOTO 1HTEIEKTY
Ta BiiiHO10. Y crarTi JI KoBOacrok BUBYEHO NUISIXU YTBOPEHHS MOBHUX OIMHUIIb Cy4aCcHOT HIMEIbKO1
MOBH (IMEHHHKIB Ta Ji€CTiB), 110 BUKOpUCTOBYBaiHCs mix yac nangaemii COVID-19, npoanamnizo-
BAHO TXHIO CTPYKTYpY, CEMAHTHKY Ta TOXOJDKCHHs. SIK 3a3Hauae BUEHA, KIIPOBENIEHE AOCIiHKEHHS
HOMIHATUBHUX OJIMHUIb CYYaCHOI HIMEUBKOI MOBM CBITUMTh, 1m0 mij yac mangemii COVID-19
y ®PH HOCisIMM MOBH BXXHMBAIOTHCS y3yalbHI HOMIHATHBHI OJIMHUII, HEOJIOTI3MH Ta OKa310HAIbHI
YTBOPEHHS, IO BepOaTi3yrOTh Pi3Hi SBUIIA, pealii Ta mo/ii HaBKOJIUIIHBOTO CBiTy B HiMeuunHi»
(Kosbactok, 2020: 117).

Crarrs O.Cnaboi ta [.MannHOBCHKOI NPUCBSYEHA aHAJI3y BIUIMBY POCIHCHKO-YKpPATHCHKOI BIHI
Ha HIMEIbKy Jiekcuky. OcoOnuBa yBara akIeHTYEThCS Ha aHali31 CIOBHUKOBUX JNe(]iHIMIN Ta KOH-
TEKCTyaJIbHO-CEMaHTUYHOMY aHaJli31, Ki BUCBITIIOIOTH MOSIBY HOBUX BIMICHKOBHX TEPMiHIB, aKTHBI-
3aI1if0 TeONOTITUYHOI TEPMIHOIOTI] Ta ceMaHTHYHI 3pyIIeHHs. JJoCmiKeHHsS IEMOHCTpYE, SK BiifHa
TpaHc(hopMye HIMEIBKUI MEIianpocTip, akTyai3yloud KOHILIENT «BiifHA» Ta 3MIHIOIOYH 3HAYCHHS
ciiB (Caba, ManmHoBcbKa, 2022).

28



Bunycx
Issue Cll

CrynitoBanHs iH(POPMAIIITHOT TEXHOJIOTI JIEKCHKOTpadiYHOTO aHAi3y HAYKOBHX TEKCTIB i3 BUKO-
PUCTaHHSIM BEJIMKHX MOBHHX MOJIEJEH, sSKa CIPSIMOBaHA HAa aBTOMATH3AIIO MPOIECIB BUIIICHHS,
yHiikamii Ta TIIyMa4eHHs! TEPMiHIB y MPOOJIEMHIN 00JACTI «IITYYHHUH 1HTEIEKT» PErpe3eHTOBAHO
y nocinimkeHsi B. [laciuanka Ta M. SIpomuua «IHpopmMariiiHa TeXHOOT IS JIEKCUKOTrpadiqHOTO aHa-
i3y 3 BAKOPUCTAHHSAM BEJIMKHX MOBHHUX MOJIEJIeH (Ha MPUKIIa i mpoOi1eMHOT 00IacTi «IITYYHHUN iHTe-
1eKT»). Po3pobieHa TeXHOIOT s MOEAHY€E METOIN KIACUYHOT KOMIT FOTEPHO1 JTIHTBICTHKH — MOP]oIIO0-
TiYHUI aHali3, YaCTOTHE OLIHIOBAHHS Ta CHHTAKCHYHE CTPYKTYPYBAaHHS — 13 Cy9aCHUMH MOJIEIISIMU
IMOMHHOTO HaBYAHHS, IO 3[aTHI 10 KOHTEKCTHOTO PO3YMIHHS MOBH. 3aBISIKM LIbOMY ITOE€THAHHIO
3a0e3MeYeHo MepexiJ BiJl MOBEPXHEBOTO TMONIYKY JIEKCEM J0 MOOYI0BH CHCTEMHOTO, CEMaHTHYHO
OB’ s13aHOTO TepMiHonoriyHoro cinoBHuka (Ilaciunuk, SApemuny, 2025).

2. TeopeTH4Hi acnieKTH BMBYEHHS CJIOBHUKOBOIO CKJIAAYy B AiaXpOHIYHOMY Ta CMHXPOHiY-
HOMY aclieKTax

CykynHicTb ciiB Oy/b-sIKOI MOBHU CTBOPIOE ii CIIOBHUKOBHIA CKiajl. CIOBHUKOBUH CKIIaJ PO3IIIS-
JA€THCS B JIIHTBICTULI B PI3HUX acCIEKTax: B iICTOPUYHOMY, €TUMOJIIOTIYHOMY, CEMAHTUYHOMY, CTH-
JTICTUYHOMY, COILIOJIIHTBICTUYHOMY Ta iH. BiAMOBiIHO 70 IIbOTO BUAUIAIOTHCS 1 rairy3i HOTo JOCIi-
mxeHHs1. CIIOBHUKOBUH CKJIa/l MOBH JIUTUTHCS HA KIIACH CIIIB, MMiKIACH i JIEKCUKO-CEMAaHTHYHI IPyTH
(Moiicienko, 2010:16).

CkJa1 MOBY CJIOBHUKOBUH — CYKYIHICTb JIEKCHYHHUX OJIMHHIIb, 110 iICTOPUYHO CKJIaacs, OCTIHO
PO3BHBAETHCS, NETEPMIHYIOUM SBUINA HABKOJIMIIHBOTO CBITY W y CKJIQJi PEYCHHS 3a0e3MeuyrodH
BUKOHAHHS KOMYHiKaTUBHOI ¢yHK1ii (3arnitko, 2020:708).

CBO€EPIAHICTD JIGKCHYHUX OMHUIID MTPOSIBISIETHCS, 30KPEMa, y CUCTEMI IXHIX JIEKCUKO-CEMaHTHY-
HUX BapiaHTIB, SIKid TEX BIACTHBI MEBHI BiHOIMICHHS. OCTaHHI € HE CTaTUYHI, a JUHAMIYHI, TOMY
10 3 PO3BUTKOM MOBH 3MIHIOIOTBCSI TAKOK CUCTEMHI BiJTHOIICHHS! B CEMAaHTHYHIN CTPYKTYpi CJIOBa.
JlnHaMika CHHXPOHII IPOSIBIISIETHCA, SIK BIZIOMO, y PI3HOMaHITHUX c()epax MOBH, BOHA TIOMIUPIOETHCS
i Ha ii cnoBHUKOBHH ckiaa. CriocTepiraeThcsi, HacaMIepea, NMParHeHHs BUYCHUX BiAIOBICTUTH Ha
3aMUTaHHSA: <«CIK YJIAlITOBaHA CUCTEMA MOBU?», «SIK (DYHKIIIOHYIOTbH 11 €IEMEHTHU ?».

CHHXpOHIYHA CHCTEMa MOBH TaKOX HE € aOCONIIOTHO CTIMKOIO, HEPyXOMOI0. Y Hill € Te, 0 3apo-
JDKY€ETBCS, 1 Te, mI0 3HUKae. Lle BiOMBaeThCsl B HAIBHOCTI BapiaHTIB ((pOHETUIHMX, TpaMaTUIHUX,
CJIOBOTBOPYHX ), HEOJIOT13MIB, 3acTapiyiol iekcuku Tomo (['anny, 1985: 256).

Ha nymky @. Cocropa, CHHXPOHIsI Ta JIIlaXpOHis € BOAHOYAC | aBTOHOMHHMH MTOHSTTSIMH, 1 B3aEM-
Ho3anexxHuMu (Cocrop, 1998:112). Ananizyroun yTBOPEHHSI MHOKMHU JIEKCUYHUX OJMHULb gast —
gesti, hanti — henti B TaBHbOBEPXHBOHIMEIbKI/ MOBI, BUCHU BKa3y€ Ha BIMIHHICTh BHYTPIIIHBOT
JBOICTOCTI JIHTBICTHKH, sik01 HeMoxHa YHUKHYTH (Cocrop, 1998:107). Tak, iMmeHHUKH gast — gest,
hanti — henti Many 3aKiHYE€HHS -I Y MHOXKHHI, SIKE TIOPOJUIIO YMIIAYT, TOOTO CIPUYMHIIIO 3MiHY @ Ha
e B MONIEPEIHBOMY CKIIAJi: gasti — gesti, hanti — henti. Tli3Hime 1ie i BTpATHIIO CBiid TeMOp, 3BIIKH
gesti — geste 1 T. 1. BHacImioK yciX X 3MiH MH MaEMO B CydacHiil HiMenbKiid MoBi Gast — Gdste,
Hand — Hiinde (Cocrop, 1998:107).

3. I'ene3uc HiMeUbKOI0 CJIOBHUKOBOIO (POH1Y: iCTOPHYHA PeTPOCIEKTHBA

JIeKCHKY TepMaHCBKUX MOB, SIKi BITHOCSTBCS JI0 1HAO€BPOIECHCHKOT MOBHOI CIM’1, TTOIUISIOTH Ha
TPHU OCHOBHI YaCTUHHM: JICKCHKA 1HJJO€BPONEHCHKOTO MOXOHKEHHS (OCHOBHI TEPMiHH CIIOPITHEHOCTI,
YHCIIIBHUKY, JI€SKI Ha3BH POCIUH 1 TBAPUH TOIIIO), JEKCUKA HEIHAO0EBPOIIEHCHKOTO TTOXOKEHHS (110
30% ycboro CIOBHHKOBOIO CKJIy) Ta 3armo3udeHa jiekcuka (Jlesunbkuid, 2007:26).

J10 JIeKCHKH 1HIOE€BPOTICHCHKOTO MTOXOKEHHS HAIS)KATh JIGKCEMH, sIKi 3a()iKCOBAHO B €THMOJIO-
riyaux cnoBHukax @. Kiyre Ta no3Hauaroth:

1. PoqunHi crocynku: Mutter < *idg. mater, Vater < *idg. patér, Schwester < *idg. swesor, Bruder
<*idg. bhrater, Vetter <*potrwjo.

2. HasBu pociun Ta tBapus: Wolf < *idg.wlk"o-, Gans < *idg. ghans, Maus < *mis, Eiche < *idg.
*aik-(0), Birke < *idg. brerago, Vieh < * peku, Hund < *idg. ku- on.
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3. HasBu npuponuux siBunt: wehen < *idg. hwe, Stern < *idg. hster, Nacht < *idg. nokt.

4. Ha3Bu vactu tina: Herz < *idg. kerd, Kinn < *idg. genu, Fuf3 < *idg pod-, Stirn < * idg stera,
Knie < *idg. genu-.

5. IonsTTA, 110 MOB’s13aHi 13 3eMiepoOcTBOM: Acker < *idg. agros, sden < *idg. s€, Pflug < *idg.
eulaka.

6. Ha3Bu inmmx npeameTiB: Rad < *idg. roto, Strom < *idg. streu, Teer < *idg. deru, Tiir < *idg.
dhwer, Ware < *idg. wes, Weg < *idg. wegh.

Jesixi kinbKicHI uncniBauka (vier < *idg. quetwor, hundert <*idg. kmto-), 0co0OBi Ta MpUCBiliHI
3aiMeHHUKH (ich < *idg. eg, ihn< *idg. i-m, mein < *idg. -n€) Takoxk ycraJKoBaHi HIMEI[LKOI MOBOIO
3 ingorepmancekoi MoBu (Kluge, 2002).

[Ticns po3mamy iHIOEBPOIEHCHKOT TpaMoOBH HaOylia po3BUTKY IparepMmaHncbka moa (IV cT. mo
H.€.), THCEMHUMH MaM’ ATKAMH SIKOi Oy/lM HaiiaBHillIl PyHiYHI HAMCH, TaM’ATKM TOTCHKOi MOBH. i
CJIIOBHMKOBHH CKJIaJ BiZIOOpaK€HO B JaBHIX '€PMAHCHKUX MOBaX TaKHX, SK TOTCHKA, JTaBHbOBEPX-
HBOHIMEIIbKA, JJABHbOAHIIIICbKA, TaBHHOCKAHAMHABChKA. CIIOBHUKOBHH 3aI1ac MparepMaHChKUX MOB
Ma€ CJIi/IM KOHTAKTIB MparepMaHIliB i3 CyCiIHIMU HaApOJAaMHU: PUMJIISTHAMHU, KEJIbTAMHU Ta CJIOB’ THAMH.
KenbTchKi miemMeHa, sIKux 3HaJIU SIK OIMH 3 HalO1IbII BapBapChKUX HapoiB €Bponw 3 Kinus VI cro-
JITTS 70 H.€., IO BUIIEPEKAIIM T€PMAHChKI TUIEMEHa 32 PIBHEM PO3BHUTKY, Maji 3HAYHUN BIUIMB Ha
repMaHChKi MOBH. HaykoBi TIHIIIIH TAKOTO BUCHOBKY, 10 CJIiIMBIIN 3aIT03UYEHHS 3 KEJIBTCHKOi MOBH.
Cepen 3amo3uueHb BUOKPEMIIIOIOTH B Iiei yac couianbHi (Adel, Volk), BiiicbkoBi Tepminu (Krieg,
Friede, Schwert) Ta nekcemu Ha 1Mo3Ha4eHHs MoperuiaBcTBa (Kiel, Mast, Ebbe) (Roelcke, 2009:12).
Ha3Bu nesikux MiciieBocTel Ta BIaCHUX IMEH MAlOTh TAaKOXK KEJIBTChKe IOXO/DKeHHS: Vogesen, Rhein,
Donau, Worms, Dietrich, Dagmar Ta iH.

JlaBHi repMmaHIl 3amo3udmwid 0araro JISKCHYHUX OAWHHMIG 13 PUMCBHKOI mmBuLTI3aIii, 30Kpema,
1€ CTOCYETHCS JIATHHCHKUX CIIIB 1 BUPas3iB, SIKI B MPOLECI JPYroro mepecyBy MPUTOJIOCHUX (oHe-
TUYHO ¥ TpaMaTHYHO AaCHMUTIOBAINCS B HIMENBKIM MOBI Ta € OJHUMH 3 HAWINEPIIUX 3al03WYCHb
3 naTuHU. BoHM mOo3HaYanm BiMChKOBY TepMiHoorTio: Kampf (campus) «Feldy», Pfeil (pilum); tep-
MiHH, TTOB’5I3aHi 3 IPaBOM Ta aMIHICTPAaTUBHUMU Tiponieypamu: Zoll (tollonium), Kerker (carcer),
apxitektyporo: Ziegel (tegula), Fenster (fenestra), xyninapieto: Kiiche (coquina): Pfanne (panna),
Kiimmel (cuminum); TOPTIBJICIO Ta I IMTPUEMHUIIBKOIO TisLTBHICTIO: Markt (mercatus), Pfund (pondo)
(Roelcke, 2009:66). ITicns nepexomy Bil KOYOBOTO CIIOCOOY KHUTTS IO OCLIOTO KHUTTEBOTO yCTPOIO,
SIKUH Tiepea0adaB He JIUIIE MOCTIHE MPOKUBAHHS HA OHOMY MICIIi, ajie 1 pO3BUTOK TOCTIOAAPCTBRA,
Oy/liBHUIITBA, TEXHIKH, TEPMAHIIi MEPEHHSIIN y PUMJIISIH TEXHOJIOT1 OyAiBHHIITBA KaM STHUX CIIOPYI,
00poOITKY TPYHTY, Ca/liBHUIITBA, TOPORHUITBA. [1po 11e cBiqunTh MosiBa 6araTboX HOBUX JIEKCHUYHUX
onuuuLb: Mauer < lat. murus, Keller <lat. cellarium, Kalk < lat. calcs, Kohl < lat. caulis, Rettich <
lat. radix, Winzer < lat. vintor.

Ha nymky nocnigaukis, 70% naBHbOBEPXHBOHIMEI[BKOT MOBHU PENPE3EHTOBAHO JIGKCHIHUMH OJTH-
HUIIMH 1HIOEBPOTIEHCHKOTO TMOXO/DKEHHS. Y Iei Yac 3HUKAIOTh JIEKCEMH, sIKi MOB’s3aHi 3 S3UYHU-
TBOM: ewarto «Priester», bluostar «Opfer», galdar «Zauberspruchy, i3’ IBISIFOTHCSI HEOJIOTI3MH, IO
MO3HAYAIOTh TEPMIHH, TIOB’5I3aHi 13 CUTBCHKUM TOCIIOIaPCTBOM, CKOTAPCTBOM, JOMAIIIHIM TOCIOAAP-
CTBOM Ta AyXOBHUM XUTTAM (Bbyomuk, 2004: 66).

30araueHHs CJIOBHUKOBOTO CKJIaly JaBHHOBEPXHBOHIMEIIPKOT MOBHU BiIOYJIOCS 3aBISKU BEIUKIN
KUTPKOCTI 3alI03MYEHb 3 JJATUHCHKOT MOBU B pe3yJIbTaTi XpUCTHsHI3AMII, SKa CYyTTE€BO BIUIMHYJA Ha
PO3BHUTOK IrepMaHCHKHX MOB, (JOPMYIOUH TXHIO Cy4acHY CTPYKTYpy Ta JieKCHKy. [Ipubnu3no Tpetuny
CJIOBHHKOBOTO 3aIlacy JaBHbOBEPXHbOHIMEIFKOI MOBH CKJIAJIA0Th 3all03UYEHI CJIOBa, HacaMIepen
3 MOHACTHUPCHKHX HIKLI, SIKI TIOB’S3aHi 3 KyJIbTyporo nuceMa: Buch, Feder, Tinte, schreiben, Per-
gament, canipaunrTea: Thymian, Petersilie, Salbei, Veilchen, kyninapHoro mucrenTsa: Suppe, Wein
ta menguuuHu: Therapie, Medikament. ¥ GLIbIIOCTI BUMAJIKIB 1€ IMCHHHUKH.
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VY nmaBHI yacw repMaHili MOCTIHHO BOIOBAJIM 3 PUMIISTHAMHM, 3a3HAIOUM TAKOXK 3HAYHOTO KYJIBTYp-
HOTO BIUTHBY 3 IXHBbOTO O0KY. BoHM 3amo3uyyBanu y puMiIsiH He Juie BilickkoBy: Katalan, Kastell,
a i OymiBenbHy TexHiKy: Aquidukt (mar. aquaductus), MeTomu MPOKIATAHHS Ta TOKPHUTTS JIOPIr:
Via (nar. via), Paved (nar. pavimentum) ta KyIbTHBYBaHHS KyabTypHHX pociuH: Olive (yat. olea) —
«OIMBay, sIKa cTaja MOIMYJSPHOIO B MPUTOTyBaHHI 1ki, Traube (7art. vitis) — «<BUHOTpa, SIKU BUPO-
IIyBaBCsS B perioHax, mo Oynu B TOH dYac IiJ] pUMCHKUM BIUTMBOM. [IpOCBITHUIIbKA isSUTHHICTB,
(dhopMyBaHHS MEHTATBHOCTI TAKOXK 3HAWIIIA CBOE BIJIOOPaXCHHS B HAMPAHIIIMX JIATHHCHKUX 3aII0-
3MYCHHAX Y HIMEUbKii MOBI.

XapaKTepHOIO PUCOI0 JaBHHOBEPXHBOHIMEIIPKOTO CIOBHUKOBOTO CKJIAIy € TOSBA BEJIMKOI KiJlb-
KOCTi a0CTPaKTHOT JIEKCHKH, siKa Oyia 3aro3nyueHa 3 JaTHHCHKOT MOBH Ta MO3HavYala eTUYHi Ta ¢iio-
codebki oHsTTS: gitagheit — Begierde, Leidenschaft, GefraBigkeit; glouheit — Klugheit, Schlauheit,
Scharfsinn, Wachsamkeit; gomaheit — Wesen, Personlichkeit, Person; bruoderscaft — Bruderschaft;
riterscaft — Ritterschaft; heilagtuom — Heiligtum; wistuom — Weisheit. Cydikeu -heit, -scaft, -tuom,
IO XapaKTePU3yIOThCS BUCOKHM DPIBHEM MPOJYKTUBHOCTI, YTBOPWJINCS B JaBHHOBEPXHBOHIMEI[h-
KHiA IepiofT 13 MOBHO3HAYHUX CIIiB, HanpuKIiaz -keit — Wesen, Weise; -scaft — Geschopf, Schopfung;
-tuom — Rang, Lage. [Ipedikcaris Oyna Takox 700pe po3BUHEHA, TIPO 110 CBITYUTH HASIBHICTH TAKHX
npedikciB gk ga-, gi-, far-, fir-, bi-: bisezzan, farwerdan, gis€éhan Tta iH. Y 3a3HaueHMiA IEPioOJl OCHO-
BHUMH IUISIXaMH 30aradeHHsi CJIOBHUKOBOTO CKJIQAy HIMEIBKOT MOBH € CJIOBOCKJIAJaHHA 1 JISKCUYHI
3ano3nueHHs. CIIOBOCKIIAJaHHS SIK OJMH 13 CIOCOOIB CIIOBOTBOPEHHS BiAIrpaBajio Ba)KIMBY POJIb
B IaBHbOBEPXHBOHIMEI[bKUH MEPi0JT PO3BUTKY HIMEIILKOT MOBH, Ha I1€ BKa3yIOTh KOMITO3UTH B PI3HUX
nam’siTkax: gasthis — Gasthaus, wazzarfaz — Wasserfass, sigikampf— der siegreiche Kampf.

CIOBHHMKOBUH CKJIAJ] CePEIHbOBEPXHBLOHIMEIIPKOI MOBH 3a3HA€ aKTHMBHOTO KUIBKICHOTO M SIKic-
HOTO PO3BUTKY, IO TIOB’S3aHO 3 INIMOOKUMH COIIaIbHUMH, KyJIBTYPHUMHU Ta MOBHUMH 3pYyIICHHIMU
ernoxy. 3HaYHa YaCTHHA JaBHBOI FepMAaHCHKOI JIEKCUKH 3HUKAE 13 BKUTKY a00 HaOyBa€ HOBHX 3Ha-
yeHb. CIIOBHHK y IIeH Tepio TICHO OB’ sI3aHUH 3 (e0aIbHOIO KYJIBTYpPOIO, JIUIAPCTBOM, MiCHKUM
KHUTTSAM 1 XpUCTHSAHCHKOIO TPAJAUIIIEIO Ta 30aradyeThcsi 6ararbMa 3alO3MYCHHSMH 3 (paHITy3bKOI,
JTaTUHCHKOI, HIAEPIIAaH/ICHKOI Ta CIIOB’THCHKOI MOB.

Jlesiki JeKceMH NaBHBOBEPXHBOHIMEIbKOI MOBHM apxaizyBamucs (degan «Knabe», «Diener»,
«Krieger»; recke — «Krieger», «Held»; march «Streitrossy), iHIIIi, HANPUKIIAN, ABH. fult — CBH. vest,
IIBH. gomo — CBH. man, IBH. diot — CBH. volk HaOylIn HOBOTO 3MICTY.

@paHIy3bKHii BIUTMB Ha CEPEIHOBEPXHBOHIMEIIBKY MOBY BHUPI3HSETHCS MEPEAYCIM KyIBTYPHUM
JOMiHYBaHHS ()PaHITy3bKOTO JIMIIAPCTBA, IO MPHU3BEJIO 0 MACIITAOHUX JIEKCUYHUX 3al03WYCHb
y chepax KyJabTypH, MOJH i IPUABOPHOTO KHUTTS Ta 30araTuiio HiMEIbKAN TepMiHaMU KypTya3HOCTI,
MUCTEITBA Ta BIHCHKOBOI CIIpaBu: CBH. lanze < adp. lance «Lanzey», cBH. panzier < ndp. pancier
«Panzery, cBH. kastel < ndp. castel «Schlossy», cBH. rim < adp. rime «Reimy», cBH. vloite < xdp. fleute
«Fl6te». 3 naBHBO(paHIly3pKOi MOBH OyiH 3armo3uyeHi cyikcu -/ei, -ieren Ui yTBOPEHHS TPHUCITIB-
HUKIB Ta JI€CIIB, IKi MMOCLIN IIUIBHE MICIIE B CIIOBOTBIPHIM CUCTeMI HIMEIIbKOI MOBU: derlei, jederlei,
beiderlei, studieren, gratulieren. JloCniTHUKY 3a3HAYaIOTh, U0 CY(iKc -/ei Oyl0 yTBOPEHO BiJ] iMEH-
HUKa JaBHbOPPAHITY3bKO1 MOBH /ey «Arty, IIe BKa3y€e Ha Te, [0 JepuBallis K 3aci0 CIIOBOTBOPEHHS
OyJa akTHBHHM IporiecoM B 1iei gac (Besch, Wolf, 2009:199).

[HIIIOMOBHA JIEKCHKA, sIKa BBIMIIUIA 10 CIIOBHUKOBOTO CKJIaJy CEpeIHbOBEPXHBOHIMEI[BKOI MOBU
3 ITTICHKOT MOBH, pEIIPEe3eHTOBaHA JIEKceMaMu bank, konto, netto, spazieren, 3 TaTHHCBKOT — grama-
tika, arithmetica, musika, astronomie (byomuk, 2004:92). L1i cioBa mo3Hadaiy MepeBaXHO MOHSTTS,
OB’ s13aHi 3 PO3BUTKOM OCBITH, TOPTiBIIi, MiCbKOI KyJIBTYPH Ta IIEPKOBHOTO >KUTTSL.

3ano3uueHHs 31 CIOB’STHCBKMX MOB y CEPEIHbOBEPXHBOHIMEIbKY Oynu 3yMOBIIEHI reorpadid-
HOTO OJM3BKICTIO IUX HAPOJIIB, a TAKOXK HIMEIIBKOIO KOJIOHI3aIi€eto cXinaux tepuropiid (Ostsiedlung).
OCHOBHI TeMaTH4HI TPYIX 3all03MYCHb BKIIOYANIN: HAa3BU MictieBoctel: Strelitz, Grabow, Treptow;
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XapuoBi MpoAyKTH Ta pociauHu: Gurke < mombc. tvarog, Quark < monbc. tvarog, Graupe < cIoOB.
krupa; Ha3Bu KOpIOHIB: Grenze < MMOJIbC. granica Ta iH.

30aradeHHsI CJIOBHHKOBOTO CKJIAy CEPeIHhOBEPXHBOHIMEIILKOI MOBH BiI0YBaIOCs IMEPEBAKHO 32
paxyHoOK cyikcartii, 3SMiHU 3HAYEHHS CJIiB, CJIOBOCKIIAJIAaHHS, YTBOPESHHS BEJIMKOI KITBKOCTI abCTpaK-
THUX IMCHHHKIB 13 cydikcamu -heit, -keit, -lichkeit -unge -nisse, a TakoXX yHACIIJOK CyOCTaHTHBAIII]
MIPUKMETHUKIB Ta iH(IHITHBIB.

PaHHROHOBOBEPXHBOHIMEIBKHI €Tan y PO3BUTKY HIMENbKOI MOBH OyB MepexigHoio (a3oro Bij
CepeHbOBIYHOT MOBHOI CUCTEMH /10 (HOpPMHU, MAKCUMAJIBHO HAOIMKEHOI /10 Cy4acHOI JIiTepaTypHOl
Himerpkoi. [Ticns myOmnikarii nepeknamy biomii, sskuit Oymo 3711iiCHEHO CAaKCOHCHKOIO KaHIIETSPCHKOIO
MOBOIO Maptinom JlroTepoM, HiMeIlbKa MOBa To4aia Jeaji aKTUBHIIIEC YTBEPHKYBATHCS SIK MOBa
HAyKH Ta JITepaTypH, IOCTYTIOBO BUTICHAIOUH JATHHY 3 IIHX cep.

CX1THOCaKCOHCHKHUI Pi3HOBUJ CEPEAHbOHIMEIBKHX iaJIeKTiB Y pAHHbOHOBOBEPXHbOHIMEIIbKHUIA
MepioJl BAKOHYBAaB (PYHKIIIFO MDXKI1aJIEKTHOTO CIUIKYBaHHS ISl pi3HOMOBHHX KOJIEKTHBIB. BiH cdop-
MYBaBCS Ha OCHOBI peTriOHAJIbHUX JI1aJIeKTiB ITXOM 1X BUPIBHIOBAHHS Ta CTaB MIATPYHTSIM JJISl HAJI-
JaJIeKTHO1, 3arajbHO3PO3yMIJIOl MUCHMOBOI MOBH, OPIEHTOBAHOT HA MIMPIIE KOJIO HOCIIB.

VY mepion paHHPOHOBOBEPXHBOHIMEIIPKOT MOBH CIIOCTEPITAa€ThCS aKTUBHE 30arauyeHHs JICKCHKH,
30KpeMa 3a paxyHOK YHCICHHHX aOCTpPaKTHUX IMEHHUKIB i3 cydikcamu -nis, -ung (Geheimnis,
Auferstehung), a Tako)X JTATHHCHKUX 3aI03WYEHbB, TIOB’SI3aHMUX 13 PENITi€l0 Ta MEPKOBHOIO ceporo
(Sermon, Controvers), Haykoro i ocBitoro (Student, Kommilitone, Akademie). JlokymeHTaIbHa MOBa
XIII cromitTs rpyHTyBasacs Ha Bke c(hOpMOBAHMX PErioHANIBHUX TPAAUIIAX MHCHbMA, a ii BiIHOCHA
OIHOPITHICT TOSICHIOETHCS CTAHIAPTHU3AIEI0 MPABOBOTO 3MICTYy TOKYMEHTIB i, IMOBIPHO, BHUKO-
PHUCTaHHSM YCTaJICHUX 3pPa3KiB JIMCTIB, MEPEKIAJCHUX 3 JIATHHHA. Y Mipy YCKIAQJIHEHHS 3MICTy TeK-
CTIB perioHaJibHi BIAMIHHOCTI ITOCHIIIOBAJIMCS, IO 3yMOBIIOBAJTIO 3HAYHI KOMMBaHHS B opdorpadii
Ta CJIOBHUKOBOMY CKJIaJIi. BoHOUAC nmparHeHHs 10 HaperioHaIbHOT 3p03yMUIOCTI CpHUsIO PopMy-
BaHHIO CITIJTbHOI TEPMIHOJIOT1, SIKa BUXO/IMJIA 32 MEXKI OKPEMHX PETiOHIB.

3rigno 3 monsinamu Beprepa bema ta Hopbepra Pixapaa Bomnbda, mormmbnenss nmpodeciitnoi
criemiajizalii Ta oAU Mpalli B paHHbOHOBOBEPXHBOHIMEIIBKY OOy CTaJIM KIFOUOBUMH YNHHUKAMU
(dbopMyBaHHS TUIACTIB CHENiadbHOI JIEKCUKH, HAPUKIAA: y TipHU4il crpasi (Fundgrube, fordern,
Schicht); y ToproBenbHil Ta 0aHKIBCBHKiH c(hepax, JaCTKOBO 13 3aMI03MUEHHIMH 3 HHKHbOHIMEIBKOT
Ta iTamicekoi MoB (Stapel, Fracht, Bank, brutto, netto, Skonto); y mopernaBctsi (Nachen, Ruder,
Bug); y npykapctBi (Setzer, Verlag, Format, Kolumne, Korrektor), y MECTEIITBI Ta 3aKjIaiax OCBITH
(Gymnasium, Stipendium, Prdizeptor, Fakultdt, Dissertation); y paBoBiii Ta JepkaBHii cdepax
(Advokat, Mandat, Delinquent, Monarchie, Regiment, Polizei); y naykax Ta menuuuHi (addieren,
subtrahieren, Quotient, Affekt, Argument, Dialektik, Anatomie, Epidemie, Medikament, Patient)
(Besch, Wolf, 2009:214-215).

[IpoBigHy pOib Y CIOBOTBOPEHHI TOTO 4acy BiMirparoTh Cydikcaris, mpedikcaris, clIOBOCKIa-
JTAHHS Ta KOHBEPCIs.

4. 30aravyeHHs CJIOBHHUKOBOI'O CKJIay CY4YacHOI HiMellbKOI MOBH

CI0BHUKOBHUH CKJIAJ] Cy4acHOI HIMEIIBKOT MOBH € BIIKPUTOIO JHHAMIYHOIO CHCTEMOIO, IO XapaK-
TEpU3Y€ETHCS OS3MEPEePBHIM OHOBIICHHSM: 3aJyUYeHHSIM HOBHX HOMIiHAIIH Ta NMOCTYIOBOIO apxaiza-
II€I0 3acTapiiux eneMeHTiB. Ha myMKy repmaHicTiB, 3arajioM HiMeIlbKa MOBA, SIK 1 1HIII PO3BHHEHI
JiTepaTtypHi MOBH, 3Ha4HO 30unbmmia oocsr gexcukony B XIX ta XX cromitrax. be3 ypaxyBanus
CHeIIaIbHOT JIEKCHKH Ta MOpdosorivaux cioBodopm HapaxoByroTh Bix 300 000 qo 500 000 HiMelb-
KHX CJIiB, @ Pa30M i3 TepMiHoOJIOTI€r0 — B 5 10 10 MinbiioHiB. Hanpukitan, MenuimHa HaTidye IoHai-
MeHIe miB mineiiona TepmiHiB: 80 000 Ha3B memukamentiB, 10 000 Ha3B 4acTHH Tija Ta OpPraHiB
160 000 Ha3B xBopob (Romer, 2019:11).

JIeKCMYHUHN CKJIaJl Cy4acHOi HIMENbKOI MOBH € OaratorpaHHUM Ta Pi3HOMaHITHUM, HOTO OCHOBY
CKJIaJla€ 3arajlbHOBXKHMBAaHA (HEHTpaibHA) JIEKCHKA, SIKa 3pO3yMila BCIM HOCISIM MOBH, BHUKOHYE
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KOMYHIKaTUBHY (PYHKI[if0, BUKOPHCTOBYIOUHCH B PI3HUX (YHKIIOHANBHUX CcTWIAX: Wasser, Haus,
schlafen, schlecht. 3BopoTHa (yHKIS NMpPUTAMaHHA IMACHBHIM JICKCHIll, SKa BKIIOYAE apXaizmMu
ta ictopusmu: Frondienst, Gewand, Geziefer, 1o 10MOMararTh BiITBOPUTH iICTOPUIHHIA KOHTEKCT
Ta CIYTyIOTh IHIMKATOPOM COIiaibHOT mudepenmianii. Po3sMoBHA Jekcuka, B SKid MPOCTOpIYHA
Ta YKaproHHA JICKCHKA TI0CIIal0Th MIUTPHE MICIIE, € HEBIJI'EMHOIO CKJIAJIOBOIO YCHOTO, HEO(IIIHHOTO
cninkyBaHHs: jemandem die Jacke vollhauen, Abhauer, quatschen. CnoBaukoBuii (poH CydacHOi
HIMEIIFKOT MOBH TIOCTIHHO TIOIIOBHIOETHCS HEOJIOTI3MAMH Ta 3allO3MYCHHSIMU, SKi CIYTYIOTh 1HIH-
KaTtopamMH BiJIOOpaXCHHsI CydaCHUX peallidi Ta COIliabHUX TPOIIECIB, B KUIBKICHOMY BIJIHOIICHHI
MEePEBAKAIOThH 3aII03UYCHHS 3 aHMIiHChKol MOBU: Feedback, Team, Online, Selfie. Tepminu, nmpode-
cioHami3MH Ta mpoQeciiiHi )KaproHi3Mu (YHKIIIOHYIOTh Y MOBI SIK CKJIQJIHUKH OaraTrorpaHHoOi TepMi-
HOJIOT1YHOI CUCTEMHU, ITepeOyBarOTh y TICHIM B3a€MOJI1 i BUCTYIAIOTh 3aCO00M CITIJIKYBaHHS Ta Tepe-
nadi indopmarii axisiiB neBHoi mpodecii, pemecna ado npomuciy: Sklerophyten, Schraubenzieher,
umweltorientierte Mdrkte. JIekcu4HI OAMHUIN, XapaKTEepHI /Ui OKPEMHUX PErioHIB, aje 3po3yMili
OUTBIIIOCTI HOCITB, IO BKUBAIOTHCS MapaJieIbHO 31 CTAHIAPTHOIO (DOPMOIO CJIOBA, BiTHOCSATHCS JIO
JaJIEKTHOTO Ta PEriOHANBHOTO PO3IIapyBaHHs HiMeIbKoi MoBH: Erdapfel — Kartoffel, Bub — Junge,
Semmel — Brotchen. JIekcuaH1 pecypcl MOBH IIBOTO THITY BiIHOCSTBCS HE JIMIIE J0 JIHTBICTHYHOTO
BHMIpY, @ TAKOK HECYTh B CO01 COIIOKYJIBTYPHUI Ta iICTOPUYHUHN 3MICT.

J10o oCHOBHHUX cTIOCO0IB PO3MMPEHHS CIOBHUKOBOTO CKJIATy CydacHOi HiMelbkoi MoBU KpicTiHa
PromMep BITHOCUTBH CIIOBOTBOPEHHS, (ppa3eosorizailiro, 3ar03nYeHHs Ta 3MiHy 3HaueHHs citiB (ROmer,
2019:197).

CrnoBoTBOpeHHS sk Oarato(yHKIIOHAIFHE SBUIIEC BUKOHYE JEKibKa (DyHKIIIH, IKi nepeOyBaroTh
y iepapXivHiii 3a7€KHOCTI: (YHKIII0O CTBOPEHHS IMOXIJIHUX CIiB, (YHKIIIO PO3BUTKY JIEKCHYHOTO
CKJIaly MOBH, ()YHKIIIIO 3B 3Ky M YaCTHHAMHM MOBHU Ta (PyHKIIiIO KiacH(iKaIiiHO-TTI3HABATBHOI
JUSIIBHOCTI JIFOAUHH.

CrnoBockinaganas Ta adikcarlis € HalIaBHIIINMH 1 HAWIPOIYKTUBHIIIMMHU CIIOCOOaMHU CIIOBOTBO-
PEHHS B CyJacHiil HiMeIbKiit MOBi. BuOip Ti€l 4u 1HIIIOT KOMITO3UTHOT KOHCTPYKIIIi MOBEIh 3/IIHCHIOE
B mporieci MoBieHHs. CIIOHYKaHHSIM JIO YTBOPEHHS 1 BXKMBAaHHS KOMITO3UTIB MOXKYTh OyTH BiJCyT-
HICTh HEOOX1HOTO HaliMEHYBaHHS a00 MOBHA €KOHOMisl.

3aBnsiku cydikcarlii He TITbKHA CTBOPIOIOTHCS HOBI CJIOBA, aJie ¥ BIAMIOBITHI YaCTUHU MOBH, TAaKUM
YHHOM, Cy(iKcallisi HaiOIK4e, HK 1HII CITOCOOH CJIOBOTBOPEHHS, MOB’s3aHa 3 rpaMarnkoro. Haii-
MPOAYKTUBHIMIUMU Cy(ikcaMu B HIMEIIbKiil MOB1 BBOXKAIOThCS -ung, -er, -ler, -ing, -ismus, -tion, -ist,
-land, -keit, -heit Ta iHmIi.

[pedikcamis sk cIOBOTBIpHUI 3aci0 BiApI3HAETBCA BiA cydikcarii TUM, 1m0 NMpedikcH HE BHKO-
HYIOTh (DYHKIIT MOP(OIOTTYHUX MapKepiB TpaMaTHIHUX Kareropiii yactuH mMoBU. it OibIoCTi
npedikcaaTbHUX YTBOPEHD XapaKTepHO 30epiranHs IMOXiJHUM CIIOBOM IPaMaTHYHHX ITapaJurM OCHO-
BHOTO cJioBa. [Ipedikcu MoainsoTh Ha IMCHHUKOBI: ge-, un-, be-, ver-, NpUKMETHUKOBI: un-, miss, ur-,
erz-, ge-, anti-, neo-, Ni€CIiBHi: miss-, zer-, er-, ver-, be-, ent-, emp-, ge- Ta i1. IIpedikcu, siK mpaBuIo,
BHUPAXXaIOTh XapaKTEPUCTHUKY BIMOBIAHOIO IpeaMeTa ado SIBUILA, SIKa YTOUHIOE I KOHKPETU3Y€E 3Ha-
YEeHHS TI0X1/THOI OCHOBH.

[Ipu mepexomi ciiB B iHITY YaCTHHY MOBHM BOHHM Ha0yBarOTh O3HAK HOBOI I'pPaMaTHYHOI KaTero-
pii. KonBepcisi B HiMEIbKiii MOBI NMPOAYKTHUBHA, TEOPETUIHO MEPEXi MOXKE BiOyBaTUCS B KOKHY
YaCTUHY MOBH, aJie¢ HaiOIJIbIl YACTOTHUMH € KOHBEPCH, III0 YTBOPEHI B pe3ynbTari CyOCTaHTHBa-
1ii (essen — das Essen, gelb — das Gelb), an’extuBizanii (interessieren — interessant, Hohe — hoch)
ta BepOanizauii (der Lauf — laufen, der Bau — bauen).

®pa3eororizallis MOCTae K MPOIIEC IEPEOCMHUCIICHHS BUX1THOTO CJIOBOCTIONYYEHHS a00 peUCHHS,
10 TPYHTY€ETHCS HA TAKUX CEMAaHTHYHHUX MEXaHi3Max, sIK TIOPiBHSIHHSA, MeTaopa, METOHIMIs, Tirep-
Ooma, eBheMi3m, ajorizM Tomo. Y XOfl MbOTO MPOIECY SK CIOBOCIIONIYYCHHS 3arajoM, TaK 1 Horo
OKpeMi KOMITOHEHTH BTPaYaroTh CBOE IEPBUHHE 3HAYCHHS, 3a3HAI0YH JileceMaHTu3allii. @paseonoriune
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3HAUEHHS HE € Pe3y/IbTaTOM CKJIAZaHHs 200 CHHTE3Y MEPEHOCHHUX YH 1HIIUX 1HIUBIyaIbHUX 3HAYECHb
OKpeMHX CIiB, a (OpMy€eThCS K HACTIIOK LIJTICHOTO CEMAHTUYHOTO TEPETBOPEHHS, CBOEPIIHOTO
«TIEePEKOyBaHH» BUXIIHOT MOBHOI CTPYKTYpH. Takum 4rHOM, (ppazeosiorizaisi CyrnpoBOHKYEThCS
YCYHEHHSIM JIEHOTAaTUBHO-TTOHATIHHOTO 3MICTy y BHYTPIIIHINA ()OPMI IOYATKOBOTO CJIOBOCIOIYYCHHS
Ta HOro KOMIIOHEHTIB, TO6TO iX meakryamnizauicto: Ol ins Feuer giefien, den Kopf verlieren, stumm
wie ein Fisch sein.

3MiHa 3HAYCHHS CJIOBA TAKOXK 30aradye CIOBHUKOBUH (OH]T CyJacHOT HIMEIIbKOI MOBH Uepe3 CeMaH-
TUYHE PO3LIMPEHHS 1 3BY)KCHHS, MeTa(hOpPUUHUN Ta METOHIMIYHHIA MEPEHOCH 3HAYCHb JIEKCHYHUX
onuHUIb. Hanpukiaz, ekcema Bar mo3Havdaia CrovaTKy «CHemialbHAN CTLT JUTsl TOPTiBII (TpHUIIa-
BOK)», B pe3yJIbTaTi TeHepati3allii oTpruMala 3HaueHHs «0apy, «TUBHUILD. Criemiani3amito 3Ha9YCHHS
MOXe OyTH pEIpe3eHTOBAHO CHUMIUIEKCOM Schirm, SKWid HA TIOYATKy CBOTO ICTOPHUYHOTO PO3BUTKY
Mo3Ha4YaB «Oy/b-sIKUi 3aCi0 IS 3aXHUCTY», alie 3 4aCOM HOTO 3HAYSHHS 3BY3HIIOCS JI0 «I1apacoIbKay.
Mertadopruyanii mepeHoCc MOXKHA IPOUTIOCTPYBAaTH Ha Npukianax Schwanenlied, alter Fuchs, meto-
HIMIYHU 1IepeHoc — das Auditorium 3amicte Zuhorer, er ist ein kluger Kopf 3amicts er ist ein kluger
Mensch. 3aBasku MM TpoIIecaM YTBOPIOIOTHCS HOBI 3HAYCHHS, AKi BiJOOpa)karoTh CydacHi peadii,
TEXHOJIOT1YHUH Tporpec adbo KyJIbTypHi 3MiHH. L[e 3yMOBJICHO PO3BUTKOM IMi3HABAIBHOI JisSTTBHOCTI
JTIOJIMHHU, TTOTPEOOI0 HA3MBATH MPEIMETH, BHCIOBIIOBATH TOYYTTS Ta CHpHUSE afanTaiii MOBH 0
HOBHX YMOB i 3a0e31euye THYUKICTh Y BUPaKeHHI TyMOK 1 iel. Takum 4rHOM, 30araqyeThes CIIOB-
HUKOBUH 3ar1ac i miIBUIIYETHCS BUPA3HICTH MOBJICHHSI.

CI0BHUKOBHH CKJIaJl Cy4acHOi HIMEIFKOi MOBH 3a3HA€ CYyTTEBUX 3MiH ITiJl BILTABOM ITI00QTIbHUX
noxii. ITangemiss COVID-19 cnpuumamMia nmosBy 4uciaeHHUX HeonoriaMiB: Lockdown, Impfpflicht,
Corona-Einschrdnkungen. BoeHHi momnii pocCiiiCBKO-yKpaiHChKOi BIWHHM aKTyali3yBalH JIEKCHUKY
Ha TIO3HAYCHHS TEONOJITHYHUX TMpoueciB: Zeitenwende, Waffenlieferung, Energiekrise. Po3Bu-
TOK IU(POBHUX TEXHOJOTIH 1 IITYYHOTO 1HTEJEKTY CIPUSB MOMIMPEHHIO TaKuX JiekceMm, sik Chatbot,
algorithmisch, KI. 3Hauna 4acTHHA HOBOI JIEKCHKHA MAa€ aHTIIOMOBHE TIOXOPKEHHSI, IO CBIAYUTH TPO
MOCHJICHHS TI00ai3aliiiHiX TeHACHIIIH.

OcHOBHI MexaHi3MH 30araueHHsl ISKCHKOHY Cy4acHOI HIMEIIbKOT MOBH 3aIpOIIOHOBAHO B TalmI. 1,
30KpeMa MpPOIECH CIOBOTBOPEHHS, 3alI03UYEHHS, CEMAaHTHYHHUX 3MiH Ta BIUIMBY COIIIOKYJIBTYpPHHUX
YHHHUKIB HAa (OPMYBaHHS HOBOT JIEKCHKH.

Tabmus 1
OcCHOBHI JkepeJia MONMOBHEHHS CJIOBHUKOBOIO CKJIAAY CYYaCHOI HiMellbKOI MOBH
Cnoco0u 30arayeHHsi CJIOBHUKOBOI0 CKJIATY Hpukaaan
3aro3uyeHHs 3 aHDINChKOT, (hpaHity3bkol, natud- | Chip, Balkon, Aula, Fagott, Virus, Theorie
CBKOI, ITaIMCHKOI, ICIIAHCHKOT, CJIOB’THCHKUX Ta
1H. MOB
CrioBOCKIaIaHHsA Gliihbirne, Klimaschutz, Hochhaus
CnoBOTBOpeHHs Ta adpeBiarlist Freundlichkeit, Unabhdngigkeit, wiederholen, KI, Big
®pazeoori3mMu Ta CTaji BUpa3u ins Gras beifien, das Handtuch werfen, tiber den

Tellerrand schauen

3MiHa 3HaYeHHS cJI0Ba: ceMaHTU4He po3wupeHus | Geselle, Hochzeit, Scharlach, ein kluger Kopf
1 3BY’)K€HHsI, MeTa)OPHUUHHIA Ta METOHIMIYHHUNA
MEPEHOCH 3HAYEHb JICKCUYHHUX OJMHHUIb

TeputopianbHa Ta comiaiabHa qudepeHIiaris Erdipfel — Kartoffel, cool, cringen
JIEKCUYHOTO CKIIAJTy
Heomorizmu, siki CTBOPIOIOTHCS Yepe3 HOBI Corona-Arznei, Fliichtlingswelle, Ukrainekrieg

TEXHOJIOr1T, maHaeMil, colianbHi 3MIHU
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5. BucHoBkH

Takum ynHOM, aHaJi3 CIIOBHUKOBOI'O CKJIAy SK B ICTOPUYHIHN, TaK 1 B CHHXPOHIYHIM MepCHeKTUB1
crpuse MHUONIOMY PO3YMIHHIO HE JIMIIE caMOi MOBH, ajieé i KyJbTypPHHUX Ta COLaJIbHHUX MPOIECIB,
110 ii CynmpoBOKYIOTh. OO0UABA MIAXOAN B3aEMOOTIOBHIOIOTH OJIMH OAHOTO. BITBIIICTE CIIB B 1aB-
HIX TepMaHCbKUX MOBax OyNlM yCHaJKOBaHI 3 1HJOEBPOINENHCHKOI MOBH, OCKUIBKM MOBHI KOHTAKTH
Malii OOMEXEHHI XapaKTep, TOMy JieKCHKa (opMyBajiacs MEepeBaKHO BCEPEIUHI MOBHOI CHCTEMH
Ha OCHOBI CIIUTBHOI 1HI0EBPOIEHUCHKOI criaaimuHu. CJIOBHUKOBUH CKJIaJ] HIMEIIbKOT MOBU 3a3HABaB
MOCTIMHUX TpaHcopMalliil BIPOAOBK ICTOPUUHOTO PO3BUTKY, MiJl BILIMBOM E€KCTPAJIHTBICTUYHUX
YUHHMKIB B1/10yBajI0Cs MOMOBHEHHSI CIOBHUKOBOTO (POHY 1HIIOMOBHOIO JIEKCHKOIO Ta PO3LIMPEHHS
CJIOBOTBIPHUX MOXJIMBOCTEH 3a goromororo adikcariii. CIOBHUKOBUHN CKJIaJ Cy4acHOi HIMEIbKOI
MOBH ICTOTHO BIAPI3HIETHCS BiJ JIEKCUKH MOMEPEIHIX ICTOPUYHUX MEPIOIiB 3HAYHO OLIBIIOI0 YacT-
KOO 3aIT03MY€Hb, PO3BUHEHOIO HAYKOBO-TEXHIYHOIO TEPMIHOJIOTIEI0 Ta BUPA3HOIO COIIAIHOIO CTpa-
TU(IKALI€I0, 10 BUSABISAETHCS Y QYHKIIIOHYBaHHI MPOQPECIHHUX KAPTOHIB 1 MOJIOI’KHOTO CJICHTY.

OTiKe, CIIOBHUKOBUM CKJIaJ HIMEILKOT MOBM € JUHAMIYHOIO CHCTEMOIO, SIKa 3a3HA€ IMOCTIHHHUX
3MIH MiJl BIUIUBOM $IK BHYTPIIIHBOMOBHHUX, TaK 1 30BHIIIHIX YMHHUKIB. ¥ XXI CTOMITTI KIHOUOBY
pOJIb BIZIITPArOTh mI00ai3alis, uGpoBizalis Ta COMiaTbHO-TIOITHYHI TPOILIECH, IO CIPUYUHSIIOTH
IHTEHCUBHY HEOJIOT13all10 Ta 3pOCTaHHs KIJIBKOCTI 3a1103u4eHb. [lepcreKTHBHUM HanpsiMOM HOAalIb-
IIMX AOCTIIKEHb € BUBYEHHS €KCIPECHBHOCTI Ta CHHTAKCUYHUX OCOOJIMBOCTEN JIEKCUKU B JaBHIX
repMaHChbKUX MOBax, aHasi3 HU(POBOro AUCKYpCy Ta BIUIMBY IITYYHOTO IHTEIEKTY HAa PO3BUTOK
HIMELBKOI JIEKCUKH.
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